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DIAGRAMĂ DE CONECTARE LA REŢEA

CONFIGURAREA MANUALĂ A REŢELEI
Rulaţi <IP Installer_v2.XX.exe> pentru a afişa lista de căutare a camerelor.La pornirea iniţială, 

opţiunile [Auto Set] şi [Manual Set] vor fi dezactivate.

 M   Pentru camerele găsite care au setarea IPv6, aceste butoane vor fi dezactivate din moment ce 

camerele nu acceptă această funcţie.

 � Selectaţi o cameră din lista de căutare.

 b Faceţi clic pe [Manual Set].
Va apărea dialogul Setare manuală.

 c În panoul <Address> introduceţi 

informaţiile necesare.

 � În panoul <Port> introduceţi informaţiile 

necesare.

 • Port HTTP : Utilizat pentru a accesa 

camera cu ajutorul browserului 

Internet. Valoarea implicită este 80.

 • Port VNP : Utilizat pentru a controla 

transferul semnalului video, setat în 

mod implicit la 4520.

 � Introduceţi parola.

Parola implicită este „4321”. 

 J   În programul de instalare IP puteţi folosi parola iniţială „4321” pentru a seta adresa de IP, masca 

de subreţea, gateway-ul, portul HTTP, portul VNP, tipul IP-ului. După schimbarea interfeţei de reţea, 

pentru o mai bună securitate, accesaţi vizualizatorul web şi schimbaţi parola. 

  Dacă vreţi să setaţi parola, consultaţi „SETAREA PAROLEI”. 

 � Faceţi clic pe [OK].

Configurarea manuală a reţelei va fi finalizată.

Cameră

Cameră

PC local

Router 

Boradband

Modem PPPoE 

sauprin cablu

Modem PPPoE 

sauprin cablu
PC extern la distanţă

Server DDNS 

(Centru de date, KOREA)

INTERNET
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CONECTAREA LA CAMERĂ DE LA UN PC LOCAL PARTAJAT
1. Rulaţi IP Installer.

Acest program va căuta toate camerele conectate şi le va afişa în listă.

2. Faceţi clic dublu pe camera pe care doriţi să o accesaţi.

Browserul de internet porneşte şi se conectează la cameră.

 M   Camera poate fi accesată şi tastând adresa IP a acesteia în bara de adrese a browser-ului 

Internet.

SETAREA PAROLEI
La prima accesare a produsului, trebuie să 

înregistraţi parola de conectare.

Când apare fereastra „Schimbarea parolei”, 

introduceţi noua parolă.

 J   Pentru o parolă nouă cu 8 până la 9 

cifre, trebuie să folosiţi cel puţin 3 din 

următoarele: litere mari/mici, cifre şi 

caractere speciale. Pentru o parolă cu 

10 până la 15 cifre, trebuie să folosiţi cel 

puţin 2 tipuri din cele menţionate.

 - Caractere speciale permise. : ~`!@#$%^*()_-+=|{}[].?/

  Pentru un nivel mai înalt de securitate, nu se recomandă repetarea aceloraşi caractere sau 

butoane consecutive de pe tastatură pentru parolele dumneavoastră.

  Dacă v-aţi pierdut parola, puteţi apăsa butonul [RESET] pentru a iniţializa produsul. Aşadar, nu 

pierdeţi parola, folosiţi un carnet de notiţe sau memoraţi-o.

CONECTARE
Fereastra de conectare apare de fiecare dată când accesaţi camera.

Introduceţi ID-ul de utilizator şi parola pentru a accesa camera.

 � Introduceţi “admin” în caseta <User 
name>.

 b Introduceţi parola în câmpul 

<Password> .

 c Faceţi clic pe [OK].
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INSTALAREA PLUGIN-ULUI WEBVIEWER 
Dacă vă conectaţi în premieră la o cameră, veţi vedea mesajul de instalare. Apoi, instalaţi plugin-ul 

WebViewer pentru a accesa camera şi controla imaginile video captate de aceasta, în timp real.

 M   Dacă starea descărcării fişierului de instalare insert este suspendată la 99% în browser-ul Internet 

Explorer, reîncercaţi descărcarea după selectarea “Declanşare filtru SmartScreen” în “Unelte  

Filtru SmartScreen”.

  În Internet Explorer, dacă trebuie să treceţi la ecranul de instalare după instalarea insertului 

vizualizatorului, verificaţi dacă webviewer_activexplugin_lib.control din meniul “Managementul 

uneltelor  funcţiilor suplimentare” este “Activated”. Dacă nu este şi dacă problema persistă, 

selectaţi “Unelte  Opţiuni Internet  Generalităţi” şi ştergeţi toate înregistrările căutării.

CONECTAREA LA CAMERĂ DE LA UN PC AFLAT LA 
DISTANŢĂ, PRIN INTERNET
Deoarece nu este permisă utilizarea programului IP Installer pe un calculator la distanţă care nu 

face parte din grupul de reţea al router-ului de bandă largă, utilizatorii pot accesa camerele din 

reţeaua unui router de bandă largă utilizând adresa URL DDNS a camerei respective.

Configurarea opţiunii de port-forwarding (maparea porturilor)
 � Din meniul de configurare al Routerului 

de bandă largă, selectaţi <Applications 
& Gaming> - <Port Range Forward>.

 b Selectaţi <TCP> şi <UDP Port> pentru 

fiecare cameră conectată la routerul de 

bandă largă.

Fiecare număr de port pentru router-ul 

de bandă largă trebuie să se potrivească 

cu cel specificat în <Setup> - <Basic> 

- <IP & Port> din meniul web viewer al 

camerei.

 c După finalizarea procesului, faceţi clic 
pe [Save Settings]. Setările dvs. vor fi 
salvate.

 M   Exemplul de instrucţiuni de mai sus se bazează pentru router-ul de bandă largă de la CISCO.

  Setările ar putea să difere în funcţie de modelul de router de bandă largă conectat. 

Pentru informaţii suplimentare, consultaţi manualul routerului.

  Redirecţionarea portului se poate realiza fără configurarea suplimentară a ruterului dacă ruterul 

acceptă funcţia UPnP (Universal Plug and Play).

După conectarea camerei de reţea, setaţi <Conectarea rapidă> a <Samsung DDNS> la 

<Activat> în meniul „Setup  Network  DDNS”.
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Înregistrarea DDNS
1. Vizitaţi site-ul Web Wisenet DDNS (http://ddns.hanwha-security.com) şi conectaţi-vă la 

un cont înregistrat.

2. Din bara de meniu superioară, selectaţi <DDNS SERVICE> - <MY DDNS>.

3. Faceţi clic pe [PRODUCT REGISTRATION].

4. Introduceţi ID-ul produsului şi completaţi elementele afişate.

5. Faceţi clic pe [REGISTRATION].

Conectarea camerei la Wisenet DDNS
1. Pe ecranul Live al camerei, faceţi clic pe [Setup (  )].

2. Selectaţi <Network (  )>.

3. Faceţi clic pe <DDNS>. 

4. În pagina de configurare DDNS, setaţi <DDNS> la <DDNS Wisenet>.

5. Specificaţi <ID produs> utilizat la înregistrarea produsului pe site-ul DDNS.

6. Faceţi clic pe [Aplicare (  )].

Când conexiunea a fost stabilită cu succes, pe ecran va apărea mesajul <(Succes)>.

Reciclarea corectă a bateriilor din acest aparat

(Valabil pentru Uniunea Europeană şi celelalte ţări europene cu sisteme separate de colectare a bateriilor)

Acest marcaj de pe baterie, din manual sau de pe ambalaj, indică faptul că bateriile din acest aparat nu trebuie aruncate împreună cu 

gunoiul menajer la finalul duratei de viaţă utilă. Acolo unde sunt menţionate, simbolurile substanţelor Hg, Cd sau Pb indică faptul că 

bateria conţine mercur, cadmiu sau plumb cu o concentraţie peste nivelurile de referinţă specificate prin Directiva CE 2006/66. Dacă 

bateriile nu sunt reciclate corect, aceste substanţe pot dăuna sănătăţii sau mediului înconjurător. 

Pentru a proteja resursele naturale şi a promova reutilizarea materialelor, separaţi bateriile de alte reziduuri şi reciclaţi-le în cadrul 

programelor locale de returnare gratuită a bateriilor.

Hanwha Techwin are grijă de mediu în toate etapele de fabricare a produsului şi ia măsuri pentru a oferi 

clienţilor produse mai ecologice.

Marca Eco reprezintă devotamentul Hanwha Techwin de a crea produse ecologice şi indică faptul că produsul 

respectă Directiva UE RoHS.

Reciclarea corectă a acestui produs (Waste Electrical & Electronic Equipment)

(Valabil pentru Uniunea Europeană şi celelalte ţări europene cu sisteme separate de colectare)

Acest marcaj de pe produse, accesorii sau manuale indică faptul că produsul şi accesoriile electronice ale 

acestuia (adică încărcător, căşti, cablu USB) nu trebuie aruncate împreună cu celelalte reziduuri menajere la 

finalul ciclului de viaţă al acestora. Pentru a preveni eventualele daune asupra mediului sau a sănătăţii, din 

cauza înlăturării necontrolate a produsului, separaţi aceste articole de alte tipuri de reziduuri şi reciclaţi-le, 

dacă este posibil, pentru a încuraja refolosirea resurselor materiale.

Utilizatorii casnici trebuie să contacteze distribuitorul de la care au achiziţionat produsul sau administraţia locală, 

pentru detalii privind locul şi modalitatea de depozitare a acestor produse, în vederea reciclării sale corespunzătoare.

Corporaţiile utilizatoare trebuie să contacteze furnizorul şi să verifice termenii şi condiţiile contractului de 

achiziţie. Produsul şi accesoriile electronice ale acestuia nu trebuie amestecate cu alte reziduuri comerciale.
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